
hvísl·a so. vb.-a – kalla
[-aði]

– hún hvíslar til að vekja ekki
barnið

‡

brenna so. sb.-3 – drekka
[brann, brunnum, brunnið /-di]

– húsið brann til kaldra kola

‡

semja so. vb.-0 – leggja
[samdi]

– hver samdi leikritið?

‡   • samningur, athugasemd

reis·a so. vb.-i – heyra
[-ti]

– þeir reistu kofa við ströndina

‡   • rísa   » byggja, smíða; stofna

lík hk. – hús
[-s, -]

– lík sjómannsins hefur enn ekki
fundist

‡   • líkami

hæfileik·i kk. – tími
[-a, -ar]

– hann hefur hæfileika á mörgum
sviðum

‡    • -leiki, erfiðleiki, möguleiki, veruleiki

kunning·i kk. – tími
[-ja, -jar]

– hann er kunningi minn

‡   • kunna, (ó)kunnugur, kynni

eign kvk. – mynd
[-ar, -ir]

– þau eiga miklar eignir

‡   • eiga (so), eigna, eiga (no), eigandi

augnablik hk. – hús
[-s, -]

– viltu bíða augnablik?

‡    • auga

síð·a kvk. – stofa
[-u, -ur]

– hvaða síðum má sleppa?

‡   • blaðsíða, forsíða

stuðning·ur kk. et. – hestur
[-s]

– hann fær lítinn stuðning frá
vinnufélögunum

‡ stuðningr   • stýðja

samskipti hk. ft. – hús

– við höfum samskipti í gegnum
netið

‡   • saman, skipti, viðskipti

eilíf·ur lo. – gulur
[-, -t]

– það var eilíft rifrildi á þeim

‡ eilífr   • líf

sæl·l lo. – gulur S
[-, -t; -li, -lastur]

– komið þið sæl og blessuð!

‡

hræðileg·ur lo. – gulur
[-, -t; -ri, -astur]

– þetta var hræðileg reynsla

‡ hræðiligr

skjá·r kk. – dalur
[-s, -ir]

– ég þarf betri skjá


